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A→A 
Lesson 1 

01 abnormal [æb'nR:mәl] 

different from usual, especially in a way that is strange, worring, wrong or harmful 

(adj.) 不正常的；反常的；变态的；畸形的 

同义  unnatural [7ʌn5nætʃәrәl] 
反义  normal [5nR:mәl] 
名词  abnormality [7æbnR:5mæliti] 

解析：ab-（离去，偏离）+normal（正常的）=偏离正常的，即反常的。 

Abnormal 强调的反常程度更深，也更正式。例如： 

l  Abnormal genes mutating is the pathogeny of cancer. 

癌症的病因就是反常的基因变异。 

Abnormal 常用作变态的意思，abnormal psychology（变态心理学）。例如，在 Gossip Girl 

第三季中， 奚落 Chuck， “Yeah. I get why you'd fall for all this, what, with your mommy issues, 

all those abnormal attachments to your babysitters.”我知道你为什么会这么狼狈了，因为 

你母亲的事情影响了你，所以你才对保姆有那些变态的行为。 

Unnatural 相对口语化一点，通常意为不自然的，勉强的，反常的。unnatural disaster（非 

自然灾害） ；unnatural learning（非自然的学习）。例如： 

l  Eating with a group of stangers is certainly unnatural. 

跟一群陌生人吃饭确实是一件很不自然的事。 

02 abound [ә'baund] 

to exist in great numbers or quantities 

(v.) 大量存在；富于；充满 

同义  fill [fil] 
反义  lack [læk] 
名词  abundance [ә'bʌndәns] 

解析：a（不，无）+bound（边界）=没有边界，即充满。在古罗马中，富足、好运、繁 

荣的女神叫 Abundantia，因此 abundance 为丰富，充裕；abundant 为丰富的。 

Abound 常用作 abound in/with 富于，可修饰一些抽象的概念，如阅历、文化等。例如： 

l  The myths and traditions of India abound with references. 

印度神话和传统充满了参考价值。 

人的大脑记忆遵循一定的记忆逻辑， 请学习者有意识地变换 

记忆情境，增加与每个单词相遇的次数，可打勾标识记忆。 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5
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单词的奥秘 

l  Nostalgic feelings abound the city. 这个城市充满了怀旧的情愫。 

Fill 常直接用作动词，不一定非要是填满，常用作填写表格、卡片等讲。例如： 

l  Could you please fill in this form? 请您填一下这张表格可以吗？ 

另外，fill 常用来表示填饱（肚子） ，例如： 

l  Eat and drink your fill. There is plenty for all of us. 

你们尽管吃饱喝足。酒菜多得很，足够我们大家的份儿。 

03 absentminded ['æbsәnt'maindid] 

tending to forget things, perhaps because you are not thinking about what is around you, but 

about sth else 

(adj.) 健忘的；心不在焉的；丢三落四的 

同义  distracted [dis'træktid] 
反义  attentive [ә'tentiv] 
名词  absentmindedness ['æbsәnt'maindidnis] 

解析：absent（不在的）+minded（思想的）=不在思想上，即心不在焉。 

Absentminded 可以理解为因提不起兴趣而走神，如 Michael looked at her in an 

absentminded fashion. 迈克尔望着她， 表现出心不在焉的样子。 也经常用作丢三落四来讲， 

例如： 

l  Grandpa is becoming quite absentminded. 爷爷越来越丢三落四了。 

Distracted 着重于因烦恼、忧惧等而心不在焉，并且带有心烦意乱的成分。例如： 

l  The faint perfume of the modern woman distracted me from working. 

摩登女郎身上淡淡的香水味令我无法安心工作。 

04 abuse [ә'bju:z; ә'bju:s] 

cruel or inhumane treatment; unkind, rude words; a harmful custom 

(n.)  虐待；滥用；辱骂，恶语；恶习 

treat badly; to make bad use of sth; to make rude remarks to or about sb 

(v.) 虐待；妄用；诋毁，对（某人）恶语相向 

同义  misapply ['misә'plai] 
反义  praise [preiz] 
名词  abuser [ә'bju:zә] 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5 
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解析：ab-（from，离开）+buse（用途，使用）=离开了正确的用法，即滥用。 

Abuse 出现在 15 世纪早期，是写做“misuse” ，因为 ab-有 away 的意思，逐渐演变成了 

abuse。它主要用在药物上，警告使用者不能滥用。 

Abuse 用法很多，是一个贬义词。常用短语有：Child abuse 童受虐事件；substance abuse 

物质滥用； abuse of power 滥用权力； verbal abuse 言语虐待； mental abuse 精神虐待； abuse 

alcohol/drugs 酗酒，嗜毒；abuse power for personal gains 以权谋私。 

相对于 misapply，abuse 涉及更广，程度也更深。例如： 

l  Besides, they always say, for real abuse why not single out China itself? 

况且，他们总是说，真正的原因不是针对中国的虐待吗？ 

l  Those who abuse alcohol are also likely to develop illegal systems to obtain it. 

那些纵酒的人还可能想出各种非法的方式来获得它。 

l  This is nothing but a blatant abuse of power by a petty functionary. 

这是一种典型的、拿根鸡毛当令箭的行为。 

（这是《生活大爆炸》中 Sheldon用来讽刺职员滥用权力的一句话。 ） 

Misapply 意为错误适用，程度较轻。例如： 

l  We've made it simpler for the pet owner, and lessened the opportunity to misapply the product. 

我们已经让宠物主人感觉到更简单，并且减少了误用产品的机会。 

05 accelerate [әk'selәreit] 

to go faster;to make sth happen faster or earlier than expected 

(v.) 加速，加快 

同义  quicken ['kwikәn]；speed [spi:d]；hurry ['hʌri, 'hә:ri] 
反义  decelerate [7di:'selәreit] 
名词  acceleration [әk7selә'reiʃәn] 

解析：ac（加强）+celer（速度）+ate（使）=使加速。 

Accelerate 指运动速度或事物进程的加快，例如： 

l  Fertilizer will accelerate the growth of these green pepper. 化肥会加快这些青椒的生长。 

R.E.M2008 年出过一张名为 Accelerate 的唱片，很好地诠释了摇滚的另类，激情。 

常用短语有：accelerate delivery 快递；accelerate motion 加速运动；accelerate the 

competition 加快竞争步伐。 

Quicken 强调缩短时间以加快，例如： 

l  We have to quicken our pace. 我们必须加快我们的步伐。 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5
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单词的奥秘 

Speed 主要指快速移动或行动，强调速度，例如： 

l  Run at double speed! 以加倍速度奔跑！ 

Hurry 为一般用语，指比平常要快，常含混乱之意。例如： 

l  Well, we should hurry, or we can't make it. 我们得抓紧时间，否则就赶不上了。 

06 accessible [әk'sesәbl] 

easy to approach, enter, use, or understand 

(adj.) 可接近的；可到达的；容易理解的；易相处的 

同义  attainable [ә'teinәbl] 
反义  inaccessible [7inæk'sesәbl] 
名词  accessibility [әk7sesә'bilәti] 

解析：access（方法，通路）+ible=可到达的。 

Accessible 可看作更接近目的，目标更易于得到。例如： 

l  Data of all descriptions is easily accessible online. 各种资料能够通过联机方便地获得。 

l  This information is accessible on the Internet. 你可以从因特网上获得这一信息。 

常用短语有：accessible point 可接触点；accessible 也用于平易近人的意思，accessible 

person 温和的人。 

Attainable 指通过努力可到达，常用短语有：attainable standard 可达标准；attainable cost 

可达到的成本。例如： 

l  Our goal is certainly attainable by efforts. 我们的目标一定可以通过努力达到。 

07 accessory [әk'sesәri] 

an extra piece of equipment that is useful but not essential or that can be added to sth else as a 

decoration 

(n.) 附件，配件，附属物 

not the most important when compared to others 

(adj.) 辅助的，副的 

同义  attachment [ә'tætʃmәnt]；deputy ['depjuti] 
反义  major ['meidʒә] 

解析： 在 15 世纪早期， accessory 译为帮助罪犯犯罪， 由此可理解为辅助的， 副的。 到 1896 

记忆次数√ 
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年的时候，被译为妇女衣服上的小装饰，即附件。access（接近）+ory=接近主要的，还不 

是主要的，即附属物。 

常用短语有：accessory factor 辅助因子；accessory apartment 附属房。 

Accessory 附属的东西一般是食物，可以摸到、感受到的。例如： 

l  any free gift product, accessory and samples 任何免费赠品，附件及试用装礼品 

Accessory 有同谋的意思，例如： 

l  He was indicted as being accessory man to the crime. 他被指控为该罪的同谋者。 

Attachment 附属的东西一般指理论，感觉等。例如： 

l  attachment theory 依附理论 

l  Sounds like "secure attachment" is the one to look for. 

看来我们真正需要的应该是安全型依恋。 

这里理论和依恋都是抽象的概念。Attachment 也有附件的意思，即附在电子邮件正文上的 

文件。 

Deputy 通常译为代理人或代表，是指在代理期限内行使被代理者的权力，完成相关的使 

命或者任务。例如： 

l  The manager was unable to attend but sent his deputy as a substitute. 

经理不能出席，派了个副手代表他。 

08 accord [ә'kR:d] 

a formal agreement between two organizations, countries 

(n.) 协议，条约；与一致，相符合 

to give sb/sth authority, status or a particular type of treatment 

(v.) 给予，授予（权力、地位、某种待遇等） 

同义  agreement [ә'gri:mәnt] 
反义  inconformity [7inkәn'fR:mәti] 
名词  accordance [ә'kR:dәns] 

解析：ac+cord（心脏）=使双方都称心，心心相印（即与……相一致） 。 

常用短语有：of one's own accord 自愿地，主动地；in accord with 与……一致，与……相 

符合；with one accord 一致地，一致同意；in accordance with 根据。 

Accord 更正式更官方一点，例如： 

l  Meanwhile the terms of the new accord are vague. 同时，新协议的附带条件模糊不清。 

Accord 还是本田的一款车型，Honda Accord，本田雅阁。 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5
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单词的奥秘 

Agreement 可用在非正式的场合，也可以用在正式场合，且更口语化一点。例如： 

l  Signing the contract will nail down their agreement. 签署合同将使他们的协议肯定下来。 

l  Are we in agreement about the price? 对这个价格我们是否意见一致？ 

09 accordingly [ә'kR:diŋli] 

because of the reason given 

(adv.) 照着，相应地；因此，所以 

同义  therefore ['ðεәfR:] 
反义  discordant [dis'kR:dәnt] 
名词  accordance [ә'kR:dәns] 

解析：accordingly 通常用在句首或者句末，更正式一点。例如： 

l  The boss told him to arrange accordingly. 老板告诉他要做权宜处理。 

Therefore 可放在句中也可放在句首，例如： 

l  It is pointless, therefore, to envy others. 因此，嫉妒别人是没有意义的。 

l  I think；therefore I exist. 我思故我在。 

10 accumulate [ә'kju:mjuleit] 

to gradually get more and more of sth over a period of time 

(v.) 积累，积蓄；逐渐增加，渐渐提高 

同义  increase [in'kri:s7 'inkri:s]，amass [ә'mæs] 
反义  reduce [ri'dju:s7 'du:s] 
名词  accumulation [ә7kju:mju'leiʃәn] 

解析：ac-（不断）+cumulate（堆，堆积）=不断堆积，即积累。 

Accumulate 强调“经过一段比较长的时间由少积多的积累” ，使用范围较广，似乎凡是数 

量方面的增长都可以表示， 经常用来修饰知识阅历等。 常用短语有： accumulate experience 

积累经验；accumulate wisdom 智慧的累积。另外，它不仅指数量还指程度上越来越多， 

质量渐渐提高。例如： 

l  The failure is a fortune for the entrepreneur, only some small failures can accumulate some 
other big successes. 失败对创业者来说是一笔财富，只有小的失败才能积累大的成功。 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5 
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l  He is accumulating strength to confront a new challenge. 

他正在积蓄力量迎接新一轮的挑战。 

Increase 着重于从原本很少的数量变为一个大的数量。例如： 

l  These habits increase the risk for cancer, diabetes, heart disease and stroke. 

这些习惯会增加患癌症、糖尿病、心脏病和中风的风险。 

常用短语有 increase by 增加了；increase in 在……增加了；increase income and reduce 

expenditure 开源节流。 

Amass 强调“大量的聚集” ，常用于财富、信息、所有物等的聚集，这种积累可能一下子 

完成，也可能在短期内完成，也可能在比较长的时间内完成，但是数量总是很大的。例如： 

l  A businessman may always try to amass great wealth. 商人总是试图积累大量财富。 

11 accusation [7ækju:'zeiʃәn] 

a statement saying that you think a person is guilty of doing sth wrong, especially of committing 

a crime 

(n.) 控告，起诉 

同义  incrimination [in7krimi'neiʃәn] 
反义  shield [ʃi:ld] 
动词  accuse [ә'kju:z] 

解析： 常用短语有： bring an accusation 控告； self accusation 自我谴责； be under accusation 

被控告。 

Accusation 经常指对贪污腐化/残暴行为/种族主义的控告，例如： 

l  Is Libyan leader Kadhafi under an accusation? 利比亚领导人卡扎菲受到控告了吗？ 

它的动词形式 accuse 可用作 accuse sb of doing sth， 指责某人做错某事， 控告某人犯某罪。 

Incrimination 通常出现在官方、法律文件当中，例如： 

l  self incrimination自证其罪；false incrimination陷害 

12 acute [ә'kju:t] 

very serious or severe; intelligent and quick to notice and understanding things; less than 90 

degrees 

(adj.) 十分严重的；敏锐的，有洞察力的；锐角 

同义  serious ['siәriәs7 'si:r]，sharp [ʃB:p] 

记忆次数√ 
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反义  slight [slait] 
名词  acuteness [ә'kju:tnis] 

解析：a(c)(to)+cute(尖锐的)=尖的，敏锐的。 

Acute 表示突发性的，并不代表一直严重。例如： 

l  In short the joy was ephemeral and the hangover acute. 

简言之，欢乐是短暂的，纵情后的头痛是严重的。 

l  He got a doctor to actually diagnose him with acute stage fright. 

他找了个医生来证明自己是急性怯场。 

这是 Gossip Girl 中 Chuck 为自己缺席话剧《纯真年代》而找的借口。Acute 做敏锐讲时， 

侧重指人观察事物的深刻性以及分辨问题的细致性，例如： 

l  He has given an acute analysis of the situation. 

他对形势做了深刻的分析。 

常用短语有：acute disease 急性病；acute shortage of 严重缺乏。 

Serious 经常表示事态的严重性，例如： 

l  My own view is that there are no serious problems. 

我自己的看法是并不存在严重的问题。 

同时还可作严肃的、严谨的意思，例如： 

l  He hoped to become a writer of serious literature. 他希望能成为一名严肃文学的作家。 

Sharp 表示“有洞察力的、精明的、机警的” ，强调“狡猾” 、 “不易受骗” ，例如： 

l  You won't catch him. He's very sharp. 你骗不了他，他精明极了。 

Sharp 日本电子制造商，1912 年创业，产品主要有：电视机、音响、手机等。 

13 addict [ә'dikt] 

a person who is unable to stop taking harmful drugs;a person who is very interested in sth 

(n.) 瘾君子；对……入迷的人 

同义  interested ['intristid7 'intәr] 
反义  apathetic [7æpә'θetik] 

解析：ad（加强）+dict（说，要求）=不断要求，使上瘾。 

Addict 强调在入迷的基础上已经成瘾了，程度非常深。例如： 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5
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l  His life was the life of an Internet Café addict. 他的生活就是沉溺于网吧的生活。 

常用短语有：net addict 网络上瘾者；work addict 工作狂；gambling addict 赌鬼。 

Addict 的推广意思很多， 美国一个衣服品牌名为 “Addict” ； Dior 一款香水命名为 “Addict” ， 

意味着能使人上瘾的。 J. Madeleine 写过一篇文章为Addicted: Why Do People Get Hooked？ 

该文主要探索了人为什么会对一种事物上瘾，从人的思维与行动来进行详细分析。 

Interested 指对某事物表现出浓厚的兴趣，程度不及 addict，例如： 

l  Plainly, he was interested by her present appearance and manner. 

很明显，他对她目前的外表和态度感兴趣。 

常用短语有：interested parties 相关方，利害关系方；not Interested 事不关己，不感兴趣； 

interested in 对……深入探究，对……感兴趣。 

14 administration [әd7mini'streiʃәn] 

a method of tending to (especially business) matters; the persons (or committees or departments) 

who make up a body for the purpose of administering something; the government of a country, 

especially the US 

(n.) 施行，执行；（企业、学校等的）管理，行政；（尤指美国）政府 

同义  governance ['gʌvәnәns]，management ['mænidʒmәnt] 

解析：ad(做)+ministr（看做 minister 部长）+ation（表状态）=部长的工作，即管理，行 

政。该词在 14 世纪晚期出现，15 世纪 30 年代的时候，它被认为是管理死人的不动产的 

一个部门。1731 年在英国被用作政府的意思，1796 年乔治·华盛顿在他的著作中定义该 

词为总统在职的一段时期，一直延续到现在。所以 administration 尤指美国政府。 

Administration 涉及的领域主要是行政管理、政府等，侧重于比较宏观的、全局性的管理。 

常用短语有：business administration 工商管理；Public Administration 公共行政； 

Administration Office 秘书室；Tourist Administration 旅游局；administration department 

行政部门；administration staff 行政人员；Master of Business Administration(MBA) 工商管 

理硕士；under sb.'s administration 在某人的管理下。例如： 

l  The Bush Administration has announced a major shift in US military strategy. 

布什政府发表声明说美国的军事战略有所改变。 

Administration 还有药物的施用的意思：the administration of antibiotics 抗生素的施用。 

① v. administer 管理，执行，用（药）② adj. administrative 管理的，行政的，政府的 

③ n. administrator 管理者，行政人员。 

Governance 侧重于政体、政府等的管理，也指企业等的统治方法，管理方法。例如： 

l  The corporate governance is fully transparent. 公司的管制是完全透明的。 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5



10 

单词的奥秘 

Management 简单点来说，是指经营方面的管理，侧重于相对于具体的管理。例如： 

l  They learned many new ideas about management. 他们学习了许多关于管理的新观念。 

常用短语有：management accounting 管理会计；marketing management 营销管理； 

Business Management 商务管理；Enterprise Management 企业管理。 

15 advocate ['ædvәkeit] 

to support sth publicly; a person who supports or speaks in favor of sb or of a public plan or action 

(v.) 拥护，支持，提倡  n. 拥护者，支持者；辩护人 

同义  support [sә'pR:t]，champion ['tʃæmpiәn] 
反义  objector [әb'dʒektә] 

解析：ad(加强)+voc（声音，喊叫）+ate（后缀）=大声喊，即为……呼吁，提倡。 

Devil's advocate 魔鬼的辩护士，比喻为吹毛求疵的人，爱抬扛的人，爱提反面意见的人。 

Advocate 这个词本身的意思是提倡和维护某种思想、 事业或者维护某一人物的人。 比方说， 

在法庭上的辩护律师就是 advocate。也许有人会想 devil's advocate 岂不是和魔鬼狼狈为 

奸， 为虎作伥的坏蛋吗？这是不对的。 Devil's advocate 这个习惯用语来自罗马天主教教会。 

在这个教会的悠久历史上，曾经有不少品德高超、行为圣洁的人。他们无懈可击的生活作 

风和坚定不移的信仰使他们在身后能当之无愧地被称为圣贤，但是要得到圣贤的称号实在 

不容易。这得经过好几年的调查。罗马天主教会会委派一名神父或者其他神职人员竭尽全 

力地挖掘这名候选人是否有任何瑕疵以至不配得到圣贤的荣誉。而这名调查人员就叫 

devil's advocate。因此 devil's advocate 却并不是为魔鬼效劳的人，而是吹毛求疵的人。 

有部电影名为 The Devil's Advocate，由李维斯主演，该影片矛头指向利用司法制度的丑恶 

人物，甚至是司法制度本身。这是一个人人都存疑，但人人都无法摆脱和战胜的制度。 

相对应地，God's advocate 上帝的辩护士，即中世纪天主教追封人为圣徒时，由教会指定 

专门为候选人辩护的辩护士。 

现在，一些电视脱口秀主持人为了开阔人们的思路、 活跃气氛， 往往会提出一些反面论点， 

这时这位主持人就也被称为 devil's advocate。 

Advocate 意指口头上的支持，例如： 

l  I would be the first to advocate obeying just laws. 

我愿第一个为遵守公正的法律大声疾呼。 

常用知识有：advocate uphold 崇尚；advocate approach 激励法；an advocate of peace 主 

张和平的人 

Support 是最常用也最普遍的，比较口语化，例如： 

l  They gave me so much support. 他们给了我很大的支持。 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5
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Champion 指捍卫一个受到攻击或缺乏力量或能力老保护自己的人，例如： 

l  She was my champion and crusader and the most loyal friend. 

她是我的支持者，是十字军斗士，是我最忠实的朋友。 

16 affectionate [ә'fekʃәnәt] 

showing caring feelings and love for sb 

(adj.) 表示关爱的，深情的 

同义  friendly ['frendli] 
反义  rough [rʌf] 
名词  affection [ә'fekʃәn] 

解析：affect 意为影响，感动，affectionate 可理解为感动是因为别人对自己表示关爱。 

注意区别 affection 与 affectation：affection 是 affectionate 的名词形式，意为喜爱，钟爱； 

affectation 意为假装，做作，装模作样。 

Affectionate 强调深情的，亲昵的，例如： 

l  Are you affectionate to me? 你爱我吗？ 

l  The affectionate mother cares about all her children. 这位慈母关心着她的每个子女。 

常用短语有：affectionate film 爱情片；affectionate companion 宠物；affectionate couple 

恩爱夫妻；affectionate Earth 深情大地，是歌曲名。 

Friendly 指友好的，友善的，感情程度不及 affectionate，例如： 

l  We always assume that villagers in remote places are friendly and hospitable. 

人们总是以为偏僻的地方的村民们热情好客。 

Friendly 还有宜人的，舒适的意思，例如： 

l  I had just left a country of wide lawns and friendly trees. 

我刚刚离开一个有宽阔的草坪和一片宜人的树林的地方。 

17 affirm [ә'fә:m] 

to state firmly or publicly that sth is true or that you support sth strongly 

(v.) 坚称，申明，断言 

同义  assert [ә'sә:t]，declare [di'klεә]，claim [kleim] 
反义  deny [di'nai] 
名词  affirmation [7æfә'meiʃәn] 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5
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单词的奥秘 

解析：affirm，坚信不疑地肯定或宣称，无可争辩之意，例如： 

l  He affirmed his love for her. 他发誓爱她。 

Assert，宣称，坚持，指不管事实如何，主观自信地宣称，或者清楚有力地坚持某个情况 

为事实，例如： 

l  She asserted that she was innocent. 她宣称自己是无辜的。 

Declare，侧重正式就某事清楚明白地宣布，经常用于正式场合，指“清楚，有力地，公开 

让人知道” ，例如： 

l  He declared his intention to run for office. 他宣布了自己参加竞选的想法。 

Claim，声称，主张，往往表示说话者反对或不同意某一观点，多指根据某种规定提出的 

要求或主张。例如： 

l  I claim for payment from him. 我要求他付款。 

18 aggression [ә'greʃәn] 

a feeling of hostility that arouses thoughts of attack; deliberately unfriendly behavior 

(n.) 好斗情绪，攻击性；侵略，侵犯，挑衅 

同义  invasion [in'veiʒәn] 
反义  peacefulness ['pi:sfulnis] 
形容词  aggressive [ә'gresiv] 

解析：ag（加强）+gress(行走)+ion=不断行走，比较暴躁，便会经常去挑衅别人。 

Aggression 词义宽泛，既可指武装入侵别国领土，又可指文化、经济等方面的侵略，含义 

范围较广，侧重敌意行动和征服的企图。例如： 

l  That country was guilty of aggression. 那个国家犯了侵略罪。 

Aggression 表示“侵犯，侵略，挑衅” ，其形容词形式为 aggressive，除了“侵犯的，挑衅 

的”的含义外，还表示“过分自信的；积极进取的；（色彩）强烈或刺目的；生长或传播 

迅速的” ，例如： 

l  an aggressive young executive一个进取心很强的年轻管理人员；an aggressive tumor迅 

速蔓延的肿瘤 

Invasion 多指具体的侵入或侵犯别国领土，也可用于指抽象事件。例如： 

l  invasion of privacy侵犯个人隐私 

l  The United States advisers finally disclosed the invasion plan. 美国顾问最后透露了入侵计划。 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5
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Invasion of the Body Snatchers，是一部著名的电影《天外魔花》，是美国《时代周刊》评出 

电影史上 25 部最佳恐怖片之一。 

19 alcoholic [7ælkә'hRlik] 

a person who drinks alcohol to excess habitually;connected with or containing alcohol 

(n.) 酒鬼，酗酒者 
(adj.) 含酒精的 

同义  spirituous ['spiritjuәs] 
反义  teetotal [ti:tәutәl] 
名词  alcohol ['ælkәhRl] 

解析：alcohol 酒精，白酒，可以谐拼为“哎吆，可好”喜欢饮酒的人看见白酒，必然会 

脱口而出，那酒鬼便是 alcoholic。 “alcohol”在过去并不指“酒精”或“酒精饮料” ，而指 

一种“化妆品” 。埃及女王 Cleopatra，曾用一种膏状物将眼眉描得又黑又长，Alcohol 原来 

指的就是这种描眉用的“锑粉膏” 。这个词进入英语后原写作 alcool，泛指任何细粉或提炼 

物， “酒精”也属于一种提炼物，因此也用这个名称。直到 19 世纪，alcohol 才专门用来 

指“酒精”或“酒精饮料” 。 

Alcoholic 属于常用词， 例如： Alcoholic posioning 酒精中毒； alcoholic beverage 酒精饮料； 

alcoholic strength 酒精度。例如： 

l  He is a confessed alcoholic. 他是个公认的酒鬼。 

Spirituous 则属于一种术语，相对于正式官方一点，例如： 

l  Spirituous liquors are not good for patients. 病人不宜饮用含酒精的饮料。 

20 alienate ['eiljәneit] 

to make sb less friendly or sympathetic towards you;to make sb feel that they do not belong in a 

particular group 

(v.) 使疏远；使不友好，离间；（与某群体）格格不入 

同义  separate ['sepәreit7 'sepәrit] 
反义  close [klәuz] 
名词  alienation [7eiljә'neiʃәn] 

解析：该词以前是指在感情上“分居” ，双方从属于不同的意志，而 alien 谐音爱恋，两个 

爱恋的人分开了，自然疏远了。电影 How to Lose Friends & Alienate People，译为《如何众 

叛亲离》 。本片阐述了“离水之鱼，不得其所”的道理。 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5
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常用短语有：alienate from 疏远；alienate oneself 自绝；alienate a right 转让权力。 

Alienate 是主观上故意的疏远，为贬义词，例如： 

l  We'd better not alienate ourselves from the colleagues. 我们最好还是不要与同事们疏远。 

Separate 是中性词，且口语化，例如： 

l  Breakfast, lunch and dinner are three separate meals. 

早、午餐和晚餐是三种分开进食的餐。 

21 alliance [ә'laiәns] 

an agreement between countries, political parties, etc. to work together in order to achieve sth 

that they all want 

(n.) （国家、政党等的）结盟，联盟 

同义  affiliation [ә7fili'eiʃәn] 
反义  secede [si'si:d] 
形容词  allied ['ælaid] 

解析：alliance 可译为同盟国，同盟国又称反法西斯同盟，第二次世界大战时期建立的 

国家联盟，二战期间英美法中等组成的 the Allies 同盟国，对应德意日等是 the Axis 轴 

心国。 

常用短语有：Strategic Alliance 战略联盟；Alliance idea 加盟理念；Liberty Alliance 自由联盟。 

Alliance 表示联盟的双方是平等的地位，例如： 

l  We have been alliance for many, many years. 我们是联盟国已经有许多许多年了。 

Affiliation 有一方从属于另一方的意味，例如： 

l  party affiliation 党派关系 

22 allocate ['ælәukeit] 

To give sth officially to sb/sth for a particular purpose 

(v.) 拨……（给）；划……（归）；分配……（给） 

同义  distribute [di'stribju:t] 
反义  monopolize [mә'nRpәlaiz] 
名词  allocation [7ælәu'keiʃәn] 

解析：al（加强）+loc（地方，场所）+ate（后缀）=不断的把东西放到指定的场所，即分 

配，分派。 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5 

记忆次数√ 
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常用短语有：allocate for 为……而分配；allocate funds 拨款；allocate profits 分配红利； 

allocate event 指定事件。 

Allocate 指“分配一定数量的财物或任务给某些人、单位或事业等” ，如： 

l  We've allocated a sum of money to education. 我们已经拨出了一笔教育经费。 

Distribute 指“将某物分成一定的部分或数量，通常各份的数量不一定相等，然后分给某 

些人或地方” ，如： 

l  He used to distribute red packets to needy families in his hometown. 

他过去经常给老家的穷人家分送红包。 

23 alternative [R:l'tә:nәtiv] 

a thing that you can choose to do or have out of two or more possibilities 

(n.) 可供选择的事物 

that can be used instead of sth else 

(adj.) 可供替代的，两者选一的 

同义  choice [tʃRis] 
反义  nonoptional ['nRn'Rpʃәnl] 

解析：altern（改变状态）+ative(……的)=（在两者间）改变状态，即二选一。它来源于拉 

丁文 alter/ali=other 其他的。英语中有一个拉丁借词 alter ego，从字面理解就是 second I， 

第二自我。所以 alter ego 的引申词义为“至极，至交密友；个性的另一面” 。Alternative 

二者择一的，计算机键盘上紧挨着空格键的选择键 Alt，就是 alternative 的缩写. 

常用短语有：have no alternative but 除……外别无选择；alternative development 可选择 

的发展；alternative question 选择疑问句。 

Alternative 强调二选一，例如： 

l  But the alternative is likely to be a presidential election next year. 

但另一个选择很有可能是明年举行总统选举。 

Alternative 还有另类的，非传统的意思。Alternative Rap，另类说唱音乐，它唱是一种极为 

模糊的音乐类型，它吸取流行/摇滚、爵士，甚至是民谣。 

Choice 可以在多种里面选择，且选择的可以是一个个体，也可以是一个整体，例如： 

l  a multiple choice test 多项选择测试 

24 ambiguous [æm'bigjuәs] 

that can be understood in more than one way;not clearly stated or defined 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5
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(adj.) 模棱两可的，含糊不清的；不明确的 

同义  vague [veig]，obscure [әb'skjuә7 Rb] 
反义  unambiguous [7ʌnæm'bigjuәs] 
名词  ambiguity [7æmbi'gju:iti] 

解析：ambi（两边）+gu+ous（……的）=左思右想，即不明确的。 

常用短语有：ambiguous case 两义情况；ambiguous solution 歧义解；play ambiguous 玩 

暧昧。 

Ambiguous 强调意义的含混引起的歧义，例如： 

l  The President's ambiguous directions confused the staff,who didn't know what to do. 

总统含糊的指令让他的下属有些茫然，不知如何是好。 

Vague 指表达不清或者不明确，例如： 

l  The US plan is welcome – but too vague on important questions. 

美国的计划是受欢迎的，但在重要问题上过于含糊。 

Obscure 强调晦涩，难解，例如： 

l  Her poetry is full of obscure literary allusion. 她的诗随处可见晦涩的文学典故。 

25 ambulance ['æmbjulәns] 

a vehicle that takes people to and from hospitals 

(n.) 救护车 

解析：ambul（行走）+ance（表性质）=哪里有病人就走到哪里的车，即救护车。再者， 

中文发音是：俺不能死，所以很容易记住。 

常用短语有：rescue ambulance 医疗急救车；ambulance stretchers 救护担架。 

l  Suddenly, an ambulance approaches. 忽然，一辆救护车驶近了。 

26 ambush ['æmbuʃ] 

to make a surprise attack on sb/sth from a hidden position 

(n.) /v. 伏击，埋伏 

同义  attack [ә'tæk]，sortie ['sR:ti:7 ti] 

解析：常用短语有：fall into an ambush 中埋伏；set an ambush 设下埋伏；lie in ambush 

在埋伏中。 

记忆次数√ 
1  2  3  4  5 
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